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The selection of refined and soft materials 
emphasises the prestige of people occupy-
ing management positions. The system will 
meet the expectations of even the most 
demanding customers with its elegant 
details and top quality finishes. 

Die Auswahl von edlen und weichen 
Materialien unterstreicht das Ansehen der 
Mitarbeiter in Führungspositionen. Das 
System wird mit seinen eleganten Details 
und hochwertigen Oberflächen selbst 
die Erwartungen der anspruchsvollsten 
Kunden übertreffen.

Le choix des matériaux de qualité témoigne 
de souci de qualité apporté au produit. 
Grâce à la précision du détail, cette gamme 
de très belle finition saura satisfaire les 
utilisateurs les plus exigeants.

SQart Managerial is mature in its form, stable and a stately 
furniture system. It is made for people who value comfort, individuality and 
a top standard of finish. It will help you create a prestigious interior and can 
subtlety complement your top quality service. An office that will become your 
trademark feature.

SQart Managerial ist ein in seiner Form aus-
gereiftes, edles und stabiles Möbelsystem. 
Es ist für Menschen gemacht, die Komfort, 
Individualität und hervorragende Qualität 
schätzen. Mit SQart Managerial können 
Sie ein hochwertiges Interieur als perfekte 
Ergänzung zu Ihrem erstklassigen Service 
schaffen. Ein Ort, der Ihr Markenzeichen 
werden wird.

Le système SQart Managerial se caractérise 
par ses formes épurées. Il est destiné aux 
personnes qui apprécient le confort, la qua-
lité et la personnalisation. Le mobilier SQart 
vous permet de créer des espaces de travail 
prestigieux.
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The classic slab-end leg 
will nod to areas intended 
for managerial staff in 
a large office space. The 
system‘s functionality, 
on the other hand, will help 
to build a stable and very 
comfortable foundation for 
the work of yourself and 
your team.

Die klassischen Wangenti-
sche machen den Bereich 
für Führungskräfte auf 
einer großen Bürofläche 
kenntlich. Die Funktiona-
lität dieses Möbelsystems 
andererseits trägt dazu 
bei, eine stabile und sehr 
komfortable Umgebung 
für Ihre eigene Arbeit und 
die Arbeit Ihres Teams zu 
schaffen.

La configuration pieds 
panneaux est idéale pour 
le bureau du manager. Les 
fonctionnalités du système 
apportent un confort 
particulier pour l’utilisateur 
et son équipe. 
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Desks

The desktops are made of 25 mm thick, either ve-
neered or double side melamined chipboard (class 
E1). They are available in 4 shapes: rectangular, 
back rounded top, top rounded on both sides, and 
double-wave desk top. A frame, which is fitted 
to the desktop is the basic construction element of 
the desks. The legs, wire trunking, desk exten-
sions and modesty panels are fitted directly to the 
frame. This method also eliminates any possible 
damage to the parts made of chipboard. 
Bases:
 Two slab-end legs. Slab-end legs offer not only 
a stable and extremely comfortable base for work 
carried out by the team, but also for its head. That 
stability is bound to be firmly maintained with the 
47 mm thick slab-end leg. The base is available in 
two types: with or without ID plate. The version 
without ID plate made from PCV is more elegant.
 

Schreibtische

Die Tischplatten bestehen aus 25 mm starken, 
laminierten oder beidseitig melaminbeschichteten 
Holzwerkstoffplatten (Güteklasse E1). Sie sind in 
vier verschiedenen Formen erhältlich: rechteckig, 
einer an der Rückseite abgerundeten Tischplat-
te, beidseitig abgerundet oder der Tischplatte 
„Doppelwelle“. Herzstück der Schreibtische ist 
die Rahmenkonstruktion unter der Tischplatte. 
Die Tischbeine, Kabelführungen, Anbautische 
und Knieraumblenden sind direkt am Rahmen 
angebracht. Dadurch werden Beschädigungen der 
Spanplatten vermieden. 
Gestelle:
Mit zwei Seitenwangen. Wangengestelle garan-
tieren eine stabile und außerordentlich bequeme 
Arbeitshaltung nicht nur für das gesamte Team, 
sondern ebenso für den Teamleiter. Für diese 
Stabilität sorgen die standfesten Seitenwangen 
mit einer Stärke von 47 mm. Das Gestell ist in zwei 
Ausführungen erhältlich: mit oder ohne Beschrif-
tungstafel. Die Ausführung ohne Kunststoff-
Beschriftungstafel wirkt eleganter. 

Bureaux

Les plateaux sont fabriqués en panneaux de parti-
cules de 25 mm d’épaisseur de classe E1, avec une 
finition ébénisterie ou mélaminée double face. Ils 
sont disponibles en 4 formes différentes : rectan-
gulaire, cintré, double vague, cintré côté utilisateur 
et visiteur. Les plateaux sont équipés d’inserts 
sur lesquels se fixe le cadre à l’aide de boulons. 
Les pieds, les goulottes, les plans de jonction et 
les écrans de séparation sont fixés directement 
au cadre pour éliminer le risque de dommage aux 
panneaux. 
Piétements :
2 pieds panneaux. Les pieds panneaux de 47 mm 
d’épaisseur assurent la stabilité du plan de travail. 
Le cadre est disponible avec et sans plaque ID en 
plastique. La version sans plaque est plus élégante. 

1
Slab-end leg with ID cover panel
 | Seitenwangen mit abdeckender Beschriftungstafel
 | Pieds panneaux avec plaque ID

2
Slab-end leg without ID cover panel
 | Seitenwangen ohne abdeckende Beschriftungstafel
 | Pieds panneaux sans plaque ID

Bases | Gestelle | Piètements

Desk top shapes | Tischplattenformen | Formes de plateaux
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 | Rechteckig
 | Rectangulaire
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Both side rounded
 | Beidseitig gerundet
 | Cintré côté utilisateur et visiteur

With rounded off back 
 | Mit gerundeter Rückseite
 | Cintré côté visiteur

Double wave desk
 | Doppelwelle 
 | Double vague

Desk extensions

Desk extensions are used to extend the office 
workspace and fitted directly to the desk frame. 
They are available in widths of 800 and 1000 mm 
and have one slab-end leg (with or without  
ID plate).

Anbautische

Anbautische dienen der Erweiterung des Arbeits-
bereichs und werden direkt an das Tischgestell 
montiert. Sie sind in 800 und 1000 mm Breite 
erhältlich und mit einer Seitenwange (mit oder 
ohne Beschriftungstafel) ausgestattet.

Retours de bureaux

Les retours sont destinés à augmenter l’espace de 
travail du bureau. Grâce à une structure interne 
en métal, les retours sont fixés directement au 
cadre du bureau. Les retours sur un pied panneau 
(avec ou sans plaque ID) sont disponibles dans les 
largeurs suivantes : 800 mm et 1000 mm. 

Panels

The SQart Managerial system also includes a sim-
ple yet important component, a modesty panel 
made of 18 mm chipboard veneered or melamined 
on both sides (class E1). The panel is available for 
each desk width (1600, 1800, 2000 mm).

Blenden

Das SQart Managerial-System bietet auch ein eben-
so simples wie wichtiges Element: Eine Knieraum-
blende, die aus einer 18 mm starken, furnierten 
oder beidseitig melaminbeschichteten Spanplatte 
(Klasse E1) gefertigt ist. Die Blenden sind für jede 
Tischbreite erhältlich (1600, 1800, 2000 mm).

Voiles de fond

Le système SQart Managerial proposent des voiles 
de fond à monter sur la structure du bureau de 
18 mm d’épaisseur, en finition ébénisterie ou 
stratifié double face (classe E1). Les voiles sont 
disponibles pour toutes les largeurs : 1600, 1800, 
2000 mm.
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 See also | Siehe auch | Voir aussi

64–75 | Workstations | Arbeitsplätze | Bureaux de travail
118–121 | Conference tables | Konferenztische | Tables de conférence
166–173 | Storage cabinets | Schränke | Rangements
200–209 | Pedestals, sideboards & caddy | Container, Sideboards und Caddy | Caissons et dessertes
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6 OH

5 OH

4 OH

3 OH

2 OH

1,5 OH
800, 1000

1

800, 

1200*,1600*

2

1200, 1600

3

800

4

800, 1000

5

800

6

800

7

1 Hinged door cabinets Flügeltürenschränke Rangement à portes panneaux 

2 Tambour cabinets
*only 1 ,5–4 OH

Rollladenschränke
*nur 1 ,5–4 OH

Rangement à portes rideaux 
*1,5–4 OH uni quement

3 Sliding door cabinets Schiebetürschränke Rangement à portes coulissantes

4 Glass hinged door cabinets Schränke mit Glasfl ügeltüren Rangement à portes vitrées

5 Open shelves cabinets Regale Bibliothèque

6 Drawer cabinets Schubladenschränke Rangement à tiroirs

7 Wardrobes Garderobenschränke Vestiaire

product range | produktsortiment | gamme des produits



Mobile sideboards

SQart Managerial system offers mobile sideboards 
made of 18 mm thick chipboard melamined or 
veneered on both sides. The sideboards come with 
five 65 mm diameter castors, two front castors 
with brakes. SQart mobile sideboard is available in 
three models:
 | 2 swing doors + 2 drawers,
 | 2 swing doors + 3 drawers,
 | 3 swing doors.

The SQ mobile sideboard model with drawers has 
metal drawers with soft-close mechanism and 
stop control plus function (only one drawer can be 
pulled out at a time and pulling out of all drawers 
can be locked after the piece is tilted). All drawers 
can be pulled out 80%. The sideboard with drawers 
has a built-in pencil drawer available after opening 
of top drawer, as a standard feature.

Mobile Sideboards

Die mobilen Sideboards des SQart Managerial-Sys-
tems sind aus einer 18 mm starken, beidseitig me-
laminbeschichteten, furnierten Holzwerkstoffplatte 
gefertigt. Die Rollen haben einen Durchmesser von 
65 mm, wovon die Rollen vorne blockierbar sind. 
Die mobilen Sideboards des SQart-Möbelsystems 
sind in drei Ausführungen erhältlich:
 | 2 Flügeltüren + 2 Schubladen,
 | 2 Flügeltüren + 3 Schubladen,
 | 3 Flügeltüren.

Alle mobilen Sideboards mit Schubladen werden 
serienmäßig mit zentral verschließbaren Metallaus-
zügen und einem leichtgängigen, geräuschlosen 
Verschlusssystem (Soft-Close-Automatik) sowie 
Stop-Control-Plus Funktion (Kippschutz, der ver-
hindert, dass alle Schubladen –unabhänging von 
der Utensilienschublade – gleichzeitig ausgezogen 
werden können) ausgestattet. Alle Schübe sind zu 
80 % ausziehbar. Standardmäßig befindet sich in 
der obersten Schublade integriert ein Stauraum für 
Utensilien.

Caissons latéraux mobile 

Le système SQart propose des dessertes mobiles 
en panneaux de particules de 18 mm d’épaisseur, 
finition ébénisterie. Elles sont équipées de 5 
roulettes de 65 mm de diamètre, les deux frontales 
étant pourvues de frein. Les dessertes mobiles 
SQart sont disponibles en trois modèles : 
 | 2 portes battantes+ 2 tiroirs,
 | 2 portes battantes+ 3 tiroirs,
 | 3 portes battantes.

Les dessertes mobiles à tiroirs en métal sont 
équipées d’un système de fermeture centrale et 
d’une fonction de sécurité anti-basculement (qui 
n’autorise l’ouverture des tiroirs que l’un après 
l’autre pour éviter le basculement du caisson). Tous 
les tiroirs sont extractibles à 80 %. Les dessertes 
mobiles sont équipées en série d’un plumier dispo-
nible après l’ouverture du tiroir supérieur. 

Caddy

Caddy is a multifunctional mobile unit. The tops 
and shelves are made of 25 mm E1 chipboard, 
with melamine or veneered on both sides. The 
carcass is 18 mm thick. Their door opening system 
is based on a push-to-open mechanism and they 
are fitted with independent one point locks. The 
tambour is available in white or alu colour.

Caddy

Der Caddy ist ein mobiler Rollschrank. Die 
Deckplatte und Regalböden haben eine Stärke von 
25 mm und sind beidseitig melaminbeschichtet 
oder furniert (Holzwerkstoffplatte E1). Die Stärke 
der Korpusplatte beträgt 18 mm. Die Türen sind 
grifflos und werden durch Andrücken (Push-to-
open-Mechanismus) geöffnet und sind je Fach 
einzeln abschließbar. Der Rollladen ist in weiß oder 
alusilbern erhältlich.

Dessertes 

La desserte est un rangement mobile multifonc-
tionnel. Le plateau supérieur et le socle sont 
fabriqués en panneau de particules de 25 mm 
d’épaisseur de classe E1, avec une finition en 
ébénisterie. La structure fait 18 mm d’épaisseur. 
Les portes sont équipées de serrures individuelles 
et s’ouvrent avec le système « push to open ». Le 
rideau est disponible en couleur blanc et alu.

width | Breite | largeur × depth | Tiefe | profondeur × height | Höhe | hauteur 209
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3 swing doors
 | 3 Flügeltüren
 | 3 portes battantes

1200 × 565 × 600 mm

2 swing doors + 3 drawers
 | 2 Flügeltüren + 3 Schubladen
 | 3 portes battantes + 2 tiroirs

1200 × 565 × 600 mm

2 swing doors + 2 drawers
 | 2 Flügeltüren + 2 Schubladen
 | 2 portes battantes + 2 tiroirs

1200 × 565 × 600 mm

480 × 500 × 1263 mm 480 × 480 × 1263 mm

product range | produktsortiment | gamme des produits



Open pore veneers | Offenporiges Echtholzfurnier | Placage bois pores ouverts 

Closed pore veneers | Geschlossenes Echtholzfurnier | Placage bois pores fermés 

Nowy Styl Group reserves the rights to change the constructional features and upholsteries of products.
| Die Nowy Styl Group behält sich das Recht vor, Designänderungen und Änderungen an Stoffen und Oberflächen vorzunehmen. 
| Nowy Styl Group se réserve le droit de modifier les caractéristiques de fabrication et les finitions de ses produits.230

Glass | Glas | Verre

ST 
Satino White

Metal | Metall | Métal 

CZ
Black

(RAL 9005)

BI
White

(RAL 9016)

AL
Aluminium
(RAL 9006)

Melamine +1 | Melamin +1 | Mélamine +1 

SQart Managerial

Veneer +5 | Furnier +5 | Placage bois +5

OA 
American Nut

DN 
Nature Oak

BC 
Bamboo

Veneer +4 | Furnier+4 | Placage bois+4

LN 
Beech Nature

LK 
Classic Cherry

CB 
Beech Colombo

LV 
Beech Havana

*  Melamine available only for elements with 18 mm thickness (cabinets / pedestals fronts, all panels for desks and Workbench).
|  Melamin ist nur für 18 mm starke Komponenten verfügbar (Fronten von Schränken/Containern, allen Schreibtisch – und Workbenchplatten).
|  Mélamine disponible uniquement pour les éléments d’une épaisseur de 18 mm (façade de rangement/caisson, tous les écrans de séparation pour Bench).
** Available from 2Q 2017 | Verfügbar ab dem II. Quartal 2017 | Disponible à partir de 2ème trim. 2017
*** Available till 30.06.2017 | Verfügbar bis 30.06.2017 | Disponible jusqu’a 30.06.2017

Carefully read important information about veneered furniture on page 239.
|  Bitte lesen Sie aufmerksam die Informationen auf Seite 239 zu Möbel mit Naturfurnier.
|  Informations importantes concernant l’aspect du mobilier en placage bois à la page 239.

Veneer furniture colour matching wood/plywood sofas/chairs colour:  
|  Die abgebildeten Furnieroberflächen sind identisch mit folgenden Beiztönen für Stühle/Sofas:
|  Couleur de meubles en placage bois assortie à la couleur des sièges en hêtre / multiplis :
CB Veneer | Furnier | Placage bois = 1.032 (Colombo) 
LV Veneer | Furnier | Placage bois = 1.076 (Havana)

CC 
Black

NT 
Tabac Cherry

NJ 
Acacia Light

NH 
Maple

NO 
Ovid Elm

NP 
Tiepolo Nut

NB 
Beech Bright

NA
Aragon Oak

MB
White Grey

AT* 
Atlantic

BZ 
Grey Basalt

MP
Platinum

MS 
Slate

BI 
White

NI*/***
Vino

NF*
Saffron

NK*
Cashmere

NL** 
Natural Country 

Beach

NV** 
Brown Hickory

NC** 
Champagne 
Hard Maple
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